Psam 22: My Gob, My Gob/
Dios Mio, Dios Mio

RESPUESTA/REFRAIN: (J =ca. 60) 12 vez: Cantor, Todos repiten; después: Todos
1st time: Cantor, All repeat; thereafter: All
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qué me has a - ban - do -

ban - doned
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ESTROFAS/VERSES: Cantor

PSALM 22: MY GOD, MY GOD/DIOS MiO, DIOS MIO, cont. (2)
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1. Al verme se burlan de mi, hacen visajes,
2. Me acorrala una jauria de mas - tines, me cerca una
3. Se reparten mi ropa, echan a
4. Contaré tu fama a mis her - manos, en medio de la

1. All who see me
. Indeed, many dogs

scoff at me;
sur - round me,

they mock me with parted lips,
a pack of evildoers closes in
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3. They divide my garments a - mong them, and for my vesture the,
4. I will proclaim your name to my  brethren; in the midst of the a
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1. menean la ca - beza:
2. banda de malhe - chores:
3. suerte mi tdnica.
4. asamblea te alaba - ré. -
1. they wag their heads: de -
2. up - on me; d my hands and my
3. cast lots. u, O LORD, be not far from
4. I will praise fear the LORD,
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1. sa que lo libre si tanto  lo quie - re”.
2. pies, puedo con - tar  mis hue - sos. Di
3. lejos; fuerza mia, ven corriendo a a - yu - dar - me. 108 —
4. fiquenlo, témanle, linaje de Is - ra - el
1. liver him, let him rescue him, if he loves him.”
2. feet; I can count  all my bones.
3. me; O my help, hasten  to help  me. My —
4. praise him; all you descendants of Jacob, give glory  to him.”__
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